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Λεα Ουπι, συγγραφέας, καθηγήτρια Πολιτικής Επιστήμης oioLSE

Μεγαλώνοντας στην Αλβανία του Χότζα
Η ιστορία ενηλικίωσης σε ένα κράτος-φυλακή, που έγινε μπεστ σέλερ, και οι δεσμοί με την Ελλάδα

Συνέντευξη στην ΞΕΝΙΑ ΚΟΥΝΑΛΑΚΗ

Στο εν μέρει αυτοβιογραφικό βι­
βλίο ins «Ελεύθερη, Μεγαλώ- 
VOVTCLS στο Τέλοε ins Iaiopias» 
(εκδ. Πατάκη), η Λέα Ούπι περι­
γράφει με την αθώα ματιά ενόε 
παιδιού την πτώση του κομμου­
νιστικού καθεστώτο5 στην Αλ­
βανία. Είναι σαν μια αλβανική 
εκδοχή του «Goodbye Lenin», 
αφού η -ανήλικη σε αυτή την 
περίπτωση- κεντρική ηρωίδα 
μοιάζει να αγνοεί ότι γύρω ins 
καταρρέει ο υπαρκτόε σοσιαλι- 
σμό5. Εκείνη παραμένει προ- 
σκολλημένη στο άγαλμα του 
Στάλιν και στον «πατερούλη Εν- 
βέρ» Χότζα, χωρίε να συνειδητο­
ποιεί το σύνθετο «βιογραφικό» 
ins οικογένειάε ins. Ο προπάπ- 
nous ins ήταν ο Τζαφέρ Ούπι, 
Αλβανόε πρώην πρωθυπουργόε, 
τον οποίον το καθεστώε έχει 
αποκηρύξει. Εκείνη όμωε θεω­
ρεί ότι με τον «εχθρό του λαού» 
τη συνδέει μόνο η συνωνυμία. Η 
οικογένειά ins μιλάει συνθημα­
τικά μπροστά ins εναντίον του 
Χότζα και μόνο το 1991 μετά το 
τέλοε του καθεστώτοε τολμά­
ει να ins αποκαλύψει ότι η χώ­
ρα ήταν μια απέραντη φυλακή 
καταπίεσή και λογοκρισίαε. Ο 
τραυματικόε εμφύλιοε του 1997 
την κάνει να αναθεωρήσει τα 
πάντα, ακόμη και την έννοια 
ins ελευθερίαε. Σήμερα είναι κα- 
θηγήτρια Πολιτικήε Επιστήμηε 
στο LSE και διδάσκει το έργο 
του Καρλ Μαρξ στουε φοιτητέε 
ins. Μαθαίνει ελληνικά για να 
συνδεθεί με ns ρίζεε ins γιαγιά5 
ins, περνάει ns μισέε διακοπέε 
ins στη χώρα μαε και θαυμάζει 
την Ελένη Φουρέιρα. Το παιδί 
ins συχνά ντρέπεται να πει ότι 
είναι αλβανικήε καταγωγήε.

- Μεγαλώσατε στο Δυρράχιο, 
αγνοώνταε πλήρωβ πόσο κα­
ταπιεστικό ήταν το καθεστώε 
του Ενβέρ Χότζα ή αυτό του­
λάχιστον γράφετε στο βιβλίο 
aas. Πόσα από αυτά είναι μυ­
θοπλασία και μέχρι ποιο ση­
μείο η οικογένειά oas ovxos 
oas είχε αφήσει στο σκοτάδι;

- Το σημείο αυτό δεν είναι 
καθόλου προϊόν μυθοπλασίαε. 
Οντωε με είχαν αφήσει στο σκο­
τάδι. Μεγάλωσα φιλοδοξώνταε 
να γίνω μια καλή πολίτιε στην 
κομμουνιστική Αλβανία xcopis 
να ξέρω ότι η οικογένειά μου 
ήταν «ταξικόε εχθρόε». Μόνο 
όταν άρχισαν να αλλάζουν τα 
πράγματα συνειδητοποίησα ότι 
οι «ταξικοί εχθροί», ious onoious 
είχα εκπαιδευθεί να μισώ, ήταν 
οι άνθρωποι που με μεγάλωσαν. 
Αρχισα να κρατώ ημερολόγιο, 
iacos για να αντιμετωπίσω τη 
σύγχυση. Πολλέ5 λεπτομέρειεε 
του βιβλίου έχουν αντληθεί από 
το ημερολόγιο, το οποίο επιβε­
βαιώνει πόσο πρωτόγνωρα ήταν 
όλα αυτά.

- Ποια είναι η σχέση aas με

την Ελλάδα; Γνωρίζετε Αλβα- 
vous που αντιμετωπίστηκαν 
με ρατσιστικό τρόπο από Ελ- 
ληνεβ, ειδικά μετά τον εμφύ­
λιο πόλεμο του 1997, ή κάποια 
ιστορία επιτυχίαε συμπατριω­
τών aas στη χώρα μου;

- Εχω δύο διαφορετικές σχέ- 
σειε: η μία αφορά το παρελθόν 
και η άλλη το παρόν. Η πρώ­
τη κληροδοτήθηκε από τη για­
γιά μου, η οποία γεννήθηκε στη 
Θεσσαλονίκη από αλβανική οι­
κογένεια και ήταν μέλσε ins 
οθωμανική5 ελίτ. Η γιαγιά μου 
αγαπούσε πολύ τη Θεσσαλονί­
κη, αν και δεν τη θεωρούσε ελ­
ληνική πόλη, παρόλο που η ίδια 
μιλούσε άπταιστα ελληνικά. Για 
εκείνη ήταν οθωμανική πόλη, 
ένα πολυπολιτισμικό χωνευτή- 
ρι, το οποίο άφησε πίσω ins για

Οταν άρχισαν 
να αλλάζουν τα πράγμα­
τα συνειδητοποίησα 
ότι οι «ταξικοί εχθροί», 
τους οποίους είχα 
εκπαιδευθεί να μισώ, 
ήταν οι άνθρωποι 
που με μεγάλωσαν.

Η γιαγιά μου γεννήθη- 
κε στη Θεσσαλονίκη από 
αλβανική οικογένεια και 
ήταν μέλος της οθωμα­
νικής ελίτ. Μιλούσε 
άπταιστα ελληνικά.

να μετακομίσει στην Αλβανία 
στα μέσα ins δεκαετίαε του ’30. 
Οταν έπεσε το κομμουνιστικό 
καθεστώε επέστρεψε στη Θεσ­
σαλονίκη σε μια προσπάθεια 
να ανακτήσει την οικογενεια­
κή περιουσία που άφησε πίσω 
τηε, αλλά απέτυχε. Η δεύτερη 
σχέση μου με την Ελλάδα σχε­
τίζεται με ns ιστορίεε Αλβανών 
που μετανάστευσαν εκεί μετά το 
τέλοε του κομμουνισμού. Πολ­
λοί συμπατριώτεε μου άλλαξαν 
το όνομά ious και βαφτίστηκαν 
ορθόδοξοι γιατί πίστεψαν ότι 
θα ious βοηθήσει να ενσωμα­
τωθούν. Πολλοί αντιμετώπισαν 
ρατσισμό ή ξενοφοβία. Η οικο­
νομική κρίση και η πανδημία 
τούε έπληξαν βαρύτατα. Οσο για 
ιστορίεε επιτυχίαε, πανηγύρι­
σα για τη συμμετοχή ins Ελένη

Επάνω, μαθήτριες με στολές κάνουν πρόβα για την παρέλαση στα Τίρανα, 
υπό το «βλέμμα» του Ενβέρ Χότζα, το 1987. Στο βιβλίο της «Ελεύθερη, Μεγα­
λώνοντας στο Τέλος της Ιστορίας» (εκδ. Πατάκη), η Λέα Ούπι περιγράφει την 
πτώση του κομμουνιστικού καθεστώτος στην Αλβανία.

Φουρέιρα στον διαγωνισμό τρα­
γουδιού ins Eurovision. Διάβασα 
όμας ότι γεννήθηκε στην Αλβα­
νία με το όνομα Εντέλα Φουρε- 
ράι και η περίπτωσή ins απο- 
δεικνύει τόσο ious αγώνεε όσο 
και την επιτυχία.

- Ποια είναι η γνώμη aas για 
tis ελληνοαλβανικέε σχέσειε; 
Υπάρχει μια διάχυτη αίσθηση 
στην Ελλάδα (κυρίωε σε εθνικι- 
στικούε κύκλουs) ncos οι Αλβα­
νοί έχουν αλυτρωτικέε βλέψειβ 
και θέλουν να δημιουργήσουν 
τη Μεγάλη Αλβανία, συμπερι­
λαμβανομένων τμημάτων ins 
Ελλάδαε, του Κοσόβου, του 
Πρέσεβο στη Σερβία.

- Εχουμε διαμορφωθεί από 
την ίδια ιστορία, έχουμε ένα κοι­
νό οθωμανικό παρελθόν, αμφό-

τερεε οι χώρεε έχουν αγωνιστεί 
κατά αυταρχικών καθεστώτων, 
το φαγητό είναι το ίδιο και το 
ταμπεραμέντο μαε, αν κάποιοε 
είναι πρόθυμοε να καταφύγει 
σε γενίκευσες, μοιάζει πολύ. Οι 
Αλβανοί αγωνίστηκαν περισσό­
τερο από άλλουε να γίνουν ανε­
ξάρτητοι μετά την κατάρρευση 
ins Οθωμανικήε AuiOKpaiopias 
και θα έλεγα ότι ο εθνικισμόε 
ious είναι αμυντικόε κυρίωε 
παρά επεκτατικόε. Είναι όμωε 
πάντα πιο εποικοδομητικό να 
επικεντρωνόμαστε στο παρόν. 
Ξεκίνησα πρόσφατα να μαθαί­
νω ελληνικά για να μελετήσω 
καλύτερα το παρελθόν ins οι- 
κογένειά5 μου και την ιστορία 
ins xcbpas μου. Οι περισσότερε3 
διακοπέ3 μου μοιράζονται με­
ταξύ Ελλάδαε και Αλβανίαε. Οι

ταυτότητεε δεν είναι αποκλει- 
στικέ5. Πρέπει να αντισταθούμε 
σε όσουε πολιτικού s επιχειρούν 
να μαε πείσουν για το αντίθετο.

- Επιλέξατε το επιτηδευμένα 
αφελέβ ύφοε του παιδιού για 
να αποφύγετε να γράψετε ένα 
δοκίμιο για μια δύσκολη ενηλι- 
κίωση; Πρόκειται δηλαδή για 
μια απόπειρα να χειριστείτε το 
τραυματικό παρελθόν με χιού­
μορ και προσποιητή άγνοια;

- Ηθελα να γράψω μια ιστορία 
για την ελευθερία, στην οποία 
πολλέ5 φωνέε θα μπορούσαν να 
ακουστούν ελεύθερα, καθεμία με 
τη δική ins ερμηνεία των γεγο­
νότων, το δικό ins σύστημα αξι­
ών και με συζητήσει που δεν 
προσπαθούν να απαντήσουν σε 
ερωτήσειε για ious αναγνώστεε, 
απλώε ns ξεκινούν. Ημουν απο­
φασισμένη να γράψω με έναν μη 
πατερναλιστικό τρόπο. Η ελευ­
θερία δεν διδάσκεται. Είναι ένα 
ταξίδι για το οποίο ξεκινάε. Η 
παιδική φωνή είναι χρήσιμη και 
γι’ αυτό επειδή ένα παιδί δεν έχει 
δική του υπόσταση αναπαράγει 
ns απόψειε των άλλων. Δεν είναι 
δυνατόν να κατηγορηθεί ότι χει­
ραγωγεί οποιονδήποτε.

- Εχετε κατηγορηθεί από κά- 
noious κριτικούε ότι αντιμε­
τωπίζετε με «εξωτισμό» τον 
κομμουνισμό, χρησιμοποιώ- 
vias κλισέ όπωε το κουτάκι 
Coca-Cola, το άγαλμα του Στά­
λιν, την κωδική φράση για τη 
φυλάκιση («αποφοίτηση από 
το πανεπιστήμιο»).

- Ολοι είναι ελεύθεροι να ερ­
μηνεύσουν το βιβλίο όπωε νο­
μίζουν. Για εμένα ο κόσμοε δεν 
χωρίζεται σε «εξωτικό» και «μη 
εξωτικό». Η κριτική βασίζεται 
στην ερμηνεία των βασικών συ­
στατικών στοιχείων ins ζωήε 
στην Αλβανία μέσα από ένα πρί­
σμα, συνήθωε διαμορφωμένο 
από σχήματα που κυριαρχούν 
εκτόε ins xcbpas μου. Το βιβλίο 
προσπάθησε να κάνει το αντί­
θετο. Μιλώνταε για την τοπική 
πλαισίωση διεθνών συμβόλων 
και πολιτισμικών χαρακτηρι­
στικών επιχείρησε να δώσει φω­
νή aious Αλβανούε πολίτεε. Να 
ious παρουσιάσει όχι σαν μια 
ομάδα ανθρώπων που έχουν 
υποστεί πλύση εγκεφάλου, αλ­
λά cos ανθρώπινα όντα.

- Είστε ένα από τα επιφανέ­
στερα παραδείγματα brain 
drain στην Αλβανία. Ποια εί­
ναι η γνώμη aas για τη δυνα­
μική αλβανική διασπορά; Θα 
επιστρέφουν ποτέ οι συμπα- 
τριώτεβ aas;

- To brain drain είναι μια επι­
δημία για την Αλβανία. Δυστυχώε 
δεν υπάρχουν εύκολεε λύσειε. 
Αυτό που αποτελεί κέρδθ5 για ns 
πλούσιε5 xcopss, η προσέλκυση 
μεταναστών με δεξιότητεε, είναι 
απώλεια για ns φτωχέε. Η μόνη 
εναλλακτική είναι να υπάρξει μια

αντίστοιχη εξέλιξη, στο πλαίσιο 
ins onoias η ελευθερία μετακίνη­
σή περιλαμβάνει την ελευθερία 
παραμονήε στην πατρίδα. Αυτό 
προϋποθέτει ncos η μετανάστευ­
ση δεν αντιμετωπίζεται cos πρό­
βλημα, αλλά cos απόρροια παγκό- 
σμιαε αδικίαε. Για να το λύσουμε 
πρέπει να αναστοχαστούμε την 
παγκόσμια οικονομική και πολι­
τική τάξη.

- Διάβασα στον λογαριασμό 
oas στο Twitter ότι το παιδί 
oas κρύβει ncos είναι αλβανι- 
κήβ καταγωγήε από tous συμ- 
μαθητέβ του.

- Εσχάτωε υπάρχει μια καμπά- 
νια αρνητικών στερεοτύπων και 
ξενοφοβίαε που στοχοποιεί Αλ- 
βανούε που ζουν στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. Τα παιδιά είναι εξαιρε­
τικά ευαίσθητα σε τέτοια θέμα­
τα και ξέρω ncos έχουν υπάρξει 
συζητήσετε με tous cpL\ous του 
γιου μου για το κατά πόσον οι Αλ­
βανοί είναι «εγκληματίεε», oncos 
ισχυρίστηκε πρόσφατα το βρετα­
νικό υπουργείο Εσωτερικών. Οι 
Αλβανοί είναι η τελευταία ομάδα 
μεταναστών που δαιμονοποιείται 
και επιστρατεύεται στον πόλεμο 
των φτωχών κατά των φτωχών 
για να συγκαλύψει την αποτυχία 
πολιτικών. Το σενάριο είναι οι­
κείο, οι μετανάστε5 κατηγορού- 
νται ότι βλάπτουν tis συνθήκεε 
διαβίωσηε παρόλο που αμέτρητα 
στοιχεία αποδεικνύουν το αντί­
θετο. Δεν νομίζω όμωε ότι απο­
τελεί εξαίρεση αυτό που συμβαί­
νει στο Ηνωμένο Βασίλειο. Ισωε 
αλλάζουν τα ονόματα όσων στο- 
χοποιούνται, η τάση όμωε είναι 
ίδια σε όλη την Ευρώπη.

- Qs πανεπιστημιακόε ταξι­
δεύετε πολύ. Πιστεύετε ότι 
οι άνθρωποι σήμερα χρειάζο­
νται μια αίσθηση να ανήκουν 
κάπου, να έχουν μια πατρίδα;

- Ναι, για να εξερευνήσουμε 
τον κόσμο χρειαζόμαστε ρίζεε, 
οι οποίεε όμωε είναι σύνθετεε. 
Αν μπορούσαμε να απομακρυν­
θούμε από το απλουστευτικό 
σχήμα του κρατο-κεντρικού, 
εθνικιστικού παραδείγματοε, 
που δυστυχώε ακόμη διαμορφώ­
νει τα εκπαιδευτικά μαε συστή­
ματα, θα μπορούσαμε να δούμε 
ncos οι ρίζεε μαε αλληλοσυνδέ- 
ονται πέρα από εθνικά σύνορα. 
Η ιστορία γράφεται συχνά από 
ελίτ που έρχονται στην εξουσία 
με τη βοήθεια αφηγημάτων, τα 
οποία αποκλείουν αντί να συ­
μπεριλαμβάνουν. Τείνουμε να 
πιστεύουμε αυτά τα αφηγήμα­
τα. Είναι όμωε εφικτό να κινη­
θούμε πέρα από την ιδέα μιαε 
μοναδικήε πατρίδαε xcopis να 
υπονομεύουμε την πολιτισμική 
μαε ιδιαιτερότητα. Ετσι θα μπο­
ρούσαμε να υιοθετήσουμε την 
πολιτισμική ποικιλία cos πηγή 
δύναμή και πλούτου αντί απει­
λών. Θα μπορούσαμε να ανήκου­
με σε πολλαπλέε κοινότητεε και 
να γίνουμε πολίτεε του κόσμου.

Λογοτεχνία για μια τυραννία χωρίς κάθαρση
Της ΙΛΙΡΑΑΛΙΑΪ

Αν δεν είχα γεννηθεί στην ίδια χώ­
ρα με τη συγγραφέα, θα είχα χαρα­
κτηρίσει το βιβλίο ένα ευχάριστο, 
γλυκόπικρο και κάπωε εξωτικό βι­
βλίο ενηλικίωσηε. Τυχαίνει όμωε 
να έχω γεννηθεί στην Αλβανία. 
Στη χώρα όπου η λογοτεχνία για 
το κομμουνιστικό παρελθόν περι­
ορίζεται σε μερικέε συνταρακτικέε 
προσωπικέε μαρτυρίεε αντιφρο- 
ντούντων συγγραφέων και όπου 
τα βιβλία με διεθνή αναγνώριση 
μετριούνται στα δάχτυλα του ενόε 
χεριού. Το κενό αυτό κάλυψε το 
βιβλίο «Ελεύθεροι» (σ.σ. στα αλ­
βανικά ο inAos είναι σε πληθυ­
ντικό και υπονοεί οι ελεύθεροι 
άνθρωποι, ενώ στα ελληνικά έχει 
μεταφραστεί «ελεύθερη») ins Λέα 
Ούπι - τουλάχιστον στο κομμάτι

Τριάντα τρία χρόνια 
μετά την πτώση της κομ­
μουνιστικής δικτατορίας 
στην Αλβανία, 
δεν υπάρχει ακόμη 
μία ημέρα μνήμης 
για τα χιλιάδες θύματα 
του καθεστώτος.

ins διεθνούε αναγνώρισή.

Η συννραφέας επιλέγει τον 1 Ιχρονο 
εαυτό ins για να διηγηθεί τη δική 
ins ιστορία και μαζί την ιστορία 
τηε xcbpas στα τέλη ins δεκαε- 
iias του ’80, την πτώση του κα- 
θεστώτοε και όσα ακολούθησαν.

Το ευφυέε τέχνασμα ins σκηνο- 
θετημένηε αφέλεια5 κάνει το βι­
βλίο ένα ενδιαφέρον ανάγνωσμα. 
Η δε επιμελημένη προβολή του 
κομμουνισμού μέσα από τα μάτια 
ins μικρήε Λέα δημιουργεί μεγά­
λα ερωτήματα. Η μικρή Λέα εί­
ναι αφοσιωμένη στα διδάγματα 
και στιε επιταγέε του κόμματοε, 
ονειρεύεται να μεγαλώσει και να 
υπηρετήσει και εκείνη με τη σει­
ρά ins το κόμμα και το καθεστώε. 
Και η ενήλικη Λέα; Τα ερωτήμα­
τα παραμένουν αναπάντητα και 
προκαλούν μεγάλη αμηχανία. Αν 
η μικρή Λέα δεν έχει ηθικά διλήμ­
ματα σχετικά με το κομμουνιστικό 
καθεστώε, η Λέα που περνάει από 
το στάδιο ins ενηλικίωσηε οφείλει 
να τοποθετηθεί με μεγαλύτερη σα­
φήνεια. Η Λέα που ενηλικιώνεται 
περιγράφει μια χώρα σε πνευμα­

τική και οικονομική κατάρρευση, 
γεγονόε που η ίδια αποδίδει στον 
ξέφρενο φιλελευθερισμό. Παρα­
λείπει, ωστόσο, να αναρωτηθεί τι 
κατάλοιπα αφήνει μια δικτατορία 
45 ετών και nebs μια χώρα που βρι­
σκόταν σε πλήρη απομόνωση για 
μισόν αιώνα μπορεί να επανεντα­
χθεί στο διεθνέ5 γίγνεσθαι.

Ενα μενάλο κομμάτι του βιβλίου κά­
νει μια αποτίμηση των γεγονότων 
μετά την πτώση του καθεστώτοε. 
Αν το βιβλίο έχει την πρόθεση να 
αντιπαραβάλει τα δύο συστήματα, 
πρόκειται για μια πολύ προβλημα­
τική και αναντίστοιχη προσέγγι­
ση. Το καθεστώε που η Αλβανία 
βίωσε ήταν μια δολοφονική τυ­
ραννία. Δεν ήταν κάποιο εναλ­
λακτικό μοντέλο διακυβέρνησή 
για το οποίο, 30 χρόνια αργότερα,

μπορούμε να κάνουμε φιλοσοφι- 
ko0s στοχασμούε για όσα πήγαν 
καλά και όσα όχι. Συχνά είχα την 
εντύπωση ότι η συγγραφέαε προ­
σπάθησε να αναδείξει τα υπέρ και 
τα κατά των δύο αυτών κόσμων. 
Σαν να είναι, δηλαδή, κανείε στη 
φυλακή για 50 χρόνια και εσύ να 
του λεε «ε, και ο έξω κόσμοε έχει 
και αυτόε τα κακά του». Πόσο κυ- 
νικό θα ήταν κάτι τέτοιο;

Τριάντα τρία χρόνια μετά την πτώ­
ση ins κομμούνιστικήε δικτατο- 
pias στην Αλβανία, δεν υπάρχει 
ακόμη μία ημέρα μνήμηε για τα 
χιλιάδεε θύματα του καθεστώτοε. 
Μπορεί να υπάρξει λογοτεχνία για 
τυραννικά καθεστώτα χωρίε την 
ηθική υποχρέωση των συγγραφέ­
ων να τοποθετηθούν χωρίε εκπτώ- 
σειε; Πόσο μάλλον όταν μέλη του

τότε κομμουνιστικού κόμματοε 
παραμένουν μέχρι σήμερα σε θέ- 
σειε-κλειδιά και η παρούσα κυβέρ­
νηση αρέσκεται να αποσιωπά το 
κομμουνιστικό παρελθόν. Η ίδια 
αυτή κυβέρνηση φιλοξένησε την 
παρουσίαση του βιβλίου στα Τίρα­
να παρουσία όλη5 ins πολιτιιας 
ελίτ και των προσωπικών ΜΜΕ 
του πρωθυπουργού. Κανένα από 
τα ελεύθερα μέσα ενημέρωσηε δεν 
είχε προσκληθεί στην εκδήλωση. 
Η οποία πραγματοποιήθηκε στην 
πρώην βίλα του δικτάτορα - ένα 
«άβατο» που δεν είναι προσβάσι- 
μο για το κοινό και που η συγγρα- 
φέαε «πάντα ήθελε να επισκεφτεί 
όταν ήταν παιδί»(!).

Η κ. Ιλίρα Αλίαϊ είναι εκπαιδευτικός. 
Γεννήθηκε στην Αλβανία. Εζησε σιην 
Ελλάδα. Σήμερα ζει στο Βερολίνο.
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